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Skriftlig förklaring om bokens värde i den europeiska kulturen och om behovet av att 
hålla böckers kostnad på en rimlig nivå

Europaparlamentet avger denna förklaring

– med beaktande av artikel 151 i fördraget (avdelning XII – Kultur),

– med beaktande av artikel 116 i arbetsordningen, och av följande skäl:

A. Viktigt att beakta i detta sammanhang är Europaparlamentets resolution (2001/2061(INI)), 
kulturens betydelse för de unga generationerna, den kontinuerliga utbildningen i samhället 
i stort samt globaliseringseffekten, som undergräver principen om ”enhet i mångfald” som 
ligger till grund för EU:s politik.

B. För att anta de nya utmaningarna behövs det information och kritiskt förmåga att bedöma 
densamma. För att genomföra det europeiska medborgarskapet måste olika kulturer 
existera sida vid sida och föra en dialog med varandra och endast genom kunskap och 
litteratur är människan verkligt fri.

1. Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna och kommissionen att främja familjens, 
skolans och samhällets engagemang för att uppmuntra ungdomar att läsa. 
Medlemsstaterna och kommissionen uppmanas även att avsätta tillräckliga medel för att 
med hjälp av skatteincitament främja böcker och att under Europeiska året för 
interkulturell dialog främja initiativ för spridning av idéer och kulturellt innehåll, 
inbegripet på mindre utbredda språk som bidrar till att stärka den europeiska identiteten.

2. Europaparlamentet uppmanar kommissionen att i enlighet med Lissabonagendan främja 
åtgärder till förmån för små och medelstora familjeföretag med historisk betydelse för 
berörd medlemsstat samt utnyttjandet av teknik som gör det möjligt att konkurrera med 
den amerikanska marknaden, som erbjuder priser som är 20–50 procent lägre. Parlamentet 
uppmanar dessutom medlemsstaterna att öka de resurser som avsätts för översättning, för 
närvarande begränsade till 1,5 miljoner euro, vilket inte är tillräckligt för att täcka 
EU-medlemsstaternas och kandidatländernas behov.

3. Europaparlamentet uppdrar åt talmannen att översända denna förklaring tillsammans med 
namnen på undertecknarna till rådet och kommissionen.


